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1
 Hua̱nti ̱ctzokma ̱yuma ̱carta quit 

Pablo hua̱nti ̱quintamacanu̱caniṯ 
c-pu̱lac̱hiṉ caj xpa̱lacata 
pi ̱cscujnanima,̱ chu̱ clip̱a̱huán 
Quimpu̱chinacan Jesucristo. Luhua 
ca̱na ̱lip̱a̱xuhu ctzoknimá̱n yuma ̱carta, 
quit xa̱hua ̱quinta̱lacan Timoteo ti ̱
quimaktay̱a̱ma,̱ chu̱ cca̱maca̱nimac̱há̱n 
huix Filemón hua̱nti ̱luhua 
ccap̱a̱xquiy̱á̱n sa̱mpi ̱clacapa̱staca̱hu 
la̱ntla ̱quincaṯa̱scujniṯa. 2 Na ̱luhua 
lip̱a̱xuhu cxakatliḻaca̱ma̱ko̱chá ̱
tamá ̱hua̱nti ̱lip̱a̱huankoy̱ Cristo, 
chu̱ antá ̱tamacxtumiḵoy̱ c-mínchic, 
chuná ̱cumu la ̱quinta̱lacán puscaṯ 
huanicán Apia, xa̱hua ̱Arquipo, yuma ̱

nata̱laníṉ xlic̱a̱na ̱ankalhíṉ luhua anán 
tahuixca̱níṉ la̱ntla ̱quinca̱maktay̱aniṯán. 
3

 Clacasquín pi ̱Quintlaṯican Dios, xa̱hua ̱
Quimpu̱chinacan Jesucristo ankalhíṉ 
caca̱siculanaṯlahuán, chu̱ caca̱ma̱xquíṉ 
tatancsni ̱c-milatamaṯcán.

Pablo lic̱hihuiṉán la̱ntla ̱
kalhiy̱ taca̱najla ̱Filemón

4
 Quit ankalhíṉ cpa̱xcatcatziṉiy 

Quintlaṯican Dios caj mimpa̱lacata ̱
acxni ̱ctlahuaniy oración, 5 sa̱mpi ̱aya 
quiliṯac̱hihuiṉancaniṯ la̱ntla ̱akstiṯum 
lip̱a̱huana ̱Quimpu̱chinacan Jesús, 
chu̱ lakalhamankoy̱a ̱xlip̱acs hua̱nti ̱
na ̱xlakskata̱n Dios huanko̱niṯ la ̱huix. 

Xcarta San Pablo tu̱ tzóknilh 
xamigo Filemón
XATAPAJMUJUN TACHIHUIN:

Apóstol Pablo tzóknilh yuma ̱actzu̱ carta chaṯum xca̱najlani Cristo hua̱nti ̱
xuanicán Filemón. Yuma ̱chixcú̱ xkalhiy̱ chaṯum cscujni xuanicán Onésimo 
hua̱nti ̱xtama̱huaniṯ xtac̱huná ̱la̱ntla ̱xtlahuakoy̱ lhu̱hua chixcuhuíṉ yama ̱maka̱n 
quilhtamacú̱, chu̱ xlá ̱xma̱scujuy xtac̱huná ̱la ̱xtachíṉ scujni. Acxni ̱Onésimo síṯziḻh, 
chu̱ nia̱lh paṯip̱útulh la̱ntla ̱xma̱scujucán xtac̱huná ̱la̱ntla ̱takalhíṉ, xlá ̱tza̱latáxtulh 
c-xchic xpu̱chiná. Antá ̱alh latamay̱ c-tlanca xacac̱hiquiṉ Roma anta̱ni ̱xtanu̱ma ̱
Pablo c-pu̱lac̱hiṉ. Cumu xla̱lakapaskoy̱, xan Onésimo lakapaxia̱lhnán c-pu̱lac̱hiṉ, 
chu̱ Pablo tzúculh liṯa̱kalhchihuiṉán pi ̱calip̱a̱hua ̱Quimpu̱chinacan Jesús. Onésimo 
ni ̱xma̱n lip̱a̱hua ̱hua̱mpi ̱hasta tzúculh maktay̱ay Pablo la̱ntla ̱xlá ̱xlis̱cujma ̱
xtachihuiṉ Dios.

Hua̱mpi ̱Onésimo fuerza ̱xliṯaspítat xuaniṯ c-xlacatiṉ Filemón hua̱nti ̱xpu̱chiná,̱ 
sa̱mpi ̱huá ̱xtama̱huaniṯ, huá ̱xpa̱lacata Pablo liṯzokniy yuma ̱carta anta̱ni ̱huaniy 
pi ̱catláhualh tlanca liṯlá̱n, camakamaklhtiṉampá ̱Onésimo, hua̱mpi ̱huaniy pi ̱
nia̱lh chuná ̱calip̱ú̱lhca̱lh xtac̱huná ̱la ̱chaṯum xatasta̱n cscujni ̱hua̱nti ̱xma̱n huá ̱
map̱aksiy̱ pi ̱xtama̱huaniṯ, huata calim̱á̱xtulh xtac̱huná ̱la̱ntla ̱xta̱lá ̱hua̱nti ̱luhua 
xlic̱a̱na ̱pa̱xquiy̱ caj xpa̱lacata pi ̱na ̱aya lip̱a̱huán Cristo.
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6
 Chu̱ na ̱csquiniy liṯlá̱n Dios pi ̱huix 

hua̱nti ̱na ̱lip̱a̱huana ̱tama ̱talip̱a̱hu Dios 
hua̱nti ̱quit clip̱a̱huán, pi ̱cama̱xquíṉ 
lis̱kalala ̱laquim̱pi ̱huix naakata̱ksa ̱
xanim̱a ̱lacuan xtascújut hua̱ntu̱ xlá ̱
tlahuaputún c-quilatamaṯcán hua̱nti ̱
lip̱a̱huana̱hu Cristo Jesús. 7 Koxutá ̱huix 
Filemón, xlic̱a̱na ̱luhua clakalhamaná̱n, 
caj la̱ntla ̱quinca̱liṯac̱hihuiṉancaniṯán 
la̱ntla ̱huix lakalhamankoy̱a ̱
mintac̱a̱najlaníṉ, xlip̱acs nata̱laníṉ 
hua̱nti ̱u̱nú̱ huilakó̱ kalhiḵo̱niṯ 
ta̱kpuhuantíṉ caj mimpa̱lacata; 
chu̱ quit na ̱ckalhiy̱ tapa̱xuhuá̱n caj 
xpa̱lacata la̱ntla ̱akstiṯum lápaṯ.

Pablo makchihuiṉán Onésimo
8

 Ma̱squi xlic̱a̱na ̱quit xapostol Cristo, 
chu̱ ckalhiy̱ lim̱ap̱aksíṉ nacuaniyá̱n 
hua̱ntu̱ huix miliṯláhuat, 9 hua̱mpi ̱
quit ni ̱chuná ̱ctlahuama,̱ huata 
cuanimá̱n, lapi ̱xlic̱a̱na ̱quimpa̱xquiy̱a ̱
xtac̱huná ̱la̱ntla ̱quit cpa̱xquiy̱á̱n, 
liẖuana ̱calacapá̱stacti ̱pi ̱quit Pablo 
aya ckoḻuniṯtá, chu̱ ctanu̱ma ̱c-pu̱lac̱hiṉ 
caj xpa̱lacata cumu clip̱a̱huán Cristo 
Jesús. 10

 Csquiniyá̱n aktum tlanca 
liṯlá̱n xpa̱lacata ̱Onésimo miscujni, 
hua̱nti ̱xtza̱laniṯ, sa̱mpi ̱clacasquín 
nacatziy̱a ̱pi ̱chú̱ liṯaxtuniṯ xtac̱huná ̱
la̱ntla ̱quinkahuasa, sa̱mpi ̱liḵálhiḻh 
sa̱sti xlatámaṯ caj quimpa̱lacata 
acxni ̱cliṯa̱kalhchihuíṉalh 
Cristo u̱nú̱ c-pu̱lac̱hiṉ, hua̱mpi ̱
chú̱ cma̱lakacha̱nimá̱n, chu̱ 
clim̱a̱akatzankay̱á̱n pi ̱calakalhámanti.

11
 Ma̱squi xlic̱a̱na ̱pi ̱miniṯ 

quilhtamacú̱ tama ̱Onésimo caj 
xtama̱huaniṯa, chu̱ miscujni xuaniṯ 
hua̱mpi ̱ni ̱xlakatiy̱ xtascújut, 
hua̱mpi ̱huá ̱chú̱ luhua sculujua 
miscujni nahuán hua̱nti ̱chú̱ tla̱n 
namaclacasquina̱hu, la ̱huix na ̱
chuná ̱la ̱quit. 12

 Huá ̱xpa̱lacata quit 
clim̱a̱lakacha̱nimac̱há̱n; lip̱a̱xuhu 
camakamaklhtiṉampi, chu̱ calip̱u̱lhca ̱
xtac̱huná ̱la ̱quit caccha̱nchá. 13

 Quit 

ctilakátiḻh, ctipuhua ̱pi ̱catamakáxtakli ̱
laquim̱pi ̱naquimaktay̱ay hua̱ntu̱ 
mimpa̱lacata ̱xlim̱akua ̱ctanu̱ma ̱
c-pu̱lac̱hiṉ caj xpa̱lacata xtachihuiṉ 
Jesús. 14

 Hua̱mpi ̱niṯú̱ ctlahuaputún 
hua̱ntu̱ huix ni ̱catziy̱a, pala xamaktum 
ni ̱namaṯla̱niy̱a, xa̱huachí ̱laquim̱pi ̱
ni ̱napuhuana ̱pala luhua fuerza ̱
clacasquín naquimaktay̱aya ̱sa̱mpi ̱
chuná ̱lakchá̱n, huata clacasquín, 
pala xlic̱a̱na ̱quimaktay̱aputuna, ma̱n 
calacapá̱stacti, chu̱ caṯapa̱xuhuá̱n 
caquimaktay̱a. 15

 Cpuhuán pi ̱Dios 
lacásquilh naliṯza̱laniyá̱n ma̱squi ni ̱
luhua maka̱s quilhtamacú̱ laquim̱pi ̱
a̱lis̱ta̱lh tla̱n namakamaklhtiṉana ̱
xtac̱huná ̱la̱ntla ̱hua̱nti ̱na ̱xlic̱a̱na ̱
lip̱a̱huán Cristo, chu̱ lip̱a̱xuhu 
nata̱latapay̱a ̱caxaniḻiẖuayaj 
quilhtamacú̱ c-milakstip̱á̱n. 16

 Hua̱mpi ̱
Onésimo nia̱lh xtac̱huná ̱pala caj 
miscujni ̱hua̱nti ̱tama̱huaniṯa, huata 
miniṉiyá̱n capa̱xqui ̱xtac̱huná ̱la̱ntla ̱
minta̱lá. Xlic̱a̱na ̱pi ̱quit cpa̱xquiy̱, 
hua̱mpi ̱aṯzinú̱ huix miniṉiyá̱n 
napa̱xquiy̱a, ni ̱xpa̱lacata cumu pala 
huix scujnimá̱n hua̱mpi ̱huata cumu na ̱
huá ̱lip̱a̱huán Quimpu̱chinacán.

17
 Filemón, lapi ̱xlic̱a̱na ̱quimpa̱xquiy̱a ̱

xtac̱huná ̱la ̱minta̱lá, pus lip̱a̱xuhu 
camakamaklhtiṉampi ̱Onésimo, 
chu̱ cacatzi ̱xtac̱huná ̱la̱mpala 
quit cha̱nchá. 18

 Na ̱lapi ̱pala 
tú̱ lim̱akalip̱uhuán, usu pala tlak 
lakahuilanín, pus quit caquimaṯaj̱i. 
19

 Quit Pablo, ma̱n quimacán, chu̱ 
quiletra nacliṯzokniyá̱n yuma ̱a̱huata 
actzu̱ tachihuíṉ, chu̱ cuaniyá̱n: 
¡Xlip̱acs hua̱ntu̱ xlá ̱lakahuilanín quit 
nacxokoniyá̱n! Hua̱mpi ̱miniṉiyá̱n 
luhua liẖuana ̱calacapá̱stacti, ¿tí ̱
luhua pu̱lh liṯa̱kalhchihuiṉán yama ̱
xtachihuiṉ Cristo laquim̱pi ̱nakalhiy̱a ̱
laktáxtut? ¡Xlic̱a̱na ̱quiṯaxtuy pi ̱na ̱
huí ̱tú̱ quilakahuilani! 20

 Xa̱huachí ̱
quit clim̱a̱xtuyá̱n xtac̱huná ̱la̱ntla ̱
quinta̱lá, sa̱mpi ̱ccatziy̱ pi ̱lip̱a̱huana ̱
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Cristo, na ̱ccatziy̱ pi ̱pa̱xquiṉana, chu̱ 
naquintlahuaniya ̱yuma ̱tlanca liṯlá̱n 
hua̱ntu̱ quit csquinimá̱n, pus chuná ̱
tla̱n nalim̱akapa̱xuhuaya ̱quinacú̱.

21
 Huá ̱xpa̱lacata fuerza ̱

cliṯzoknimá̱n sa̱mpi ̱quit ccatziy̱ 
pi ̱pacs naquinkalhakaxpata ̱hua̱ntu̱ 
naclim̱ap̱aksiy̱á̱n, chu̱ ccatziy̱ pi ̱
hasta lhu̱hua ̱liẖuacá ̱natlahuaya ̱
hua̱ntu̱ quit csquinimá̱n. 22

 Na ̱
chuna liṯum clis̱quiniyá̱n liṯlá̱n 
pi ̱caquinca̱xtlahuanipi ̱anta̱ni ̱
nactamakaxtaka, sa̱mpi ̱cumu 
huixín chuná ̱squinipáṯiṯ Dios, 
pus aya claclhca̱huiliṉiṯ pi ̱ni ̱

maka̱s quilhtamacú̱ nacanac̱há̱n 
ca̱lakapaxia̱lhnaná̱n.

Pablo a̱huatá xakatliḻacá̱n Filemón
23

 Luhua ca̱na ̱lip̱a̱xuhu 
ca̱xakatliḻaca̱mac̱há̱n quinta̱lacan 
Epafras; hua ̱yuma ̱quinta̱lacán 
lacxtum quintaṯanu̱ma ̱c-pu̱lac̱hiṉ caj 
xpa̱lacata Cristo Jesús. 24

 Na ̱chuná ̱
ca̱xakatliḻaca̱mac̱há̱n Marcos, Aristarco, 
Demas, xa̱hua ̱Lucas; hua ̱yumá ̱ti ̱
quimaktay̱ama̱kó̱ c-quintascújut.

25
 Clacasquín pi ̱hua ̱Quimpu̱chinacan 

Jesucristo caca̱siculanaṯlahuán xlip̱acs 
huixín. 

FILEMÓN
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Carta huaṉtu̱ titzoknikoc̱a ̱Hebreos
XATAPAJMUJUN TACHIHUIN:

Cumu yama ̱judíos na ̱liṯapac̱uhuiḵoy̱ hebreos, huatiyá ̱ma̱x hua̱nti ̱
ca̱lakmaca̱nca ̱yuma ̱carta, ma̱squi ni ̱catzic̱án xatí ̱luhua tzokli. Hua̱nti ̱tzokma ̱
yuma ̱carta xcatziṉiṯ pi ̱lhu̱hua ̱yuma ̱hebreos hua̱nti ̱xlip̱a̱huanko̱niṯ Cristo 
aya xakxtakmakamputunkoy̱ xtaca̱najlacán laquim̱pi ̱nia̱lh huij nahuán hua̱ntu̱ 
xpa̱lacata naca̱lip̱utzasta̱lacán. Ma̱akpuhuantiṉiḵoy̱, ma̱huixca̱niḵoy̱ pi ̱chunatiyá ̱
akstiṯum calip̱a̱huankoḻh Cristo ma̱squi lhu̱hua ̱hua̱ntu̱ calakchinkoḻh talip̱uhuá̱n 
xa̱huá ̱tapaṯíṉ chuná ̱la̱ntla ̱paṯiḵo̱niṯ yama ̱xalakmaka̱n xnatlaṯnacán hua̱nti ̱Dios 
xlacsacko̱niṯ.

Acxni ̱xlacán xmacpuhuankoy̱ nia̱lh luhua xca̱najlakoy̱ pala yama ̱Cristo hua̱nti ̱
xlip̱a̱huanko̱niṯ xlic̱a̱na ̱xkalhiy̱ liṯlihuaka ̱pi ̱namaktay̱akoy̱ c-xtapaṯiṉcán, xlá ̱
ma̱luloknikoy̱ pi ̱ni ̱chuná quiṯaxtuy, porque yamá ̱hua̱nti ̱xlip̱a̱huanko̱niṯ aṯzinú 
lhu̱hua xkalhiy̱ xliṯlihuaka, chu̱ tlanca xlacatzúcut ni ̱xahua la̱ntla ̱tu̱ kalhiḵoy̱ 
xlip̱acs lactalip̱a̱hu chixcuhuíṉ, usu ángeles.

Yuma ̱judíos xkalhiḵoy̱ lhu̱hua ̱xamaka̱n xnatlaṯnacán hua̱nti ̱xlic̱a̱na ̱lactlanca, 
chu̱ lactalip̱a̱hu chixcuhuíṉ xuanko̱niṯ, pero xlá ̱lacatancs ma̱siyuy pi ̱Cristo aṯzinu̱ 
tlanca xlacatzúcut, chu̱ niṯí ̱ma̱lakcha̱niy̱ ti ̱xala caṯuxá̱huat: ma̱squi hua ̱profetas, 
chu̱ ángeles, chu̱ yama ̱xamaka̱n lactalip̱a̱hu chixcuhuíṉ la̱ntla ̱Moisés, Josué, 
chu̱ yama ̱lactlanca xanapuxcun pa̱lijni ̱hua̱nti ̱xamaka̱n quilhtamacú̱ xlama̱kó,̱ 
chu̱ hua̱nti ̱Dios xma̱xquiḵo̱niṯ xamaka̱n xtalacca̱xlán. La̱ntla ̱pu̱lacatunu̱ hua̱ntu̱ 
lic̱hihuiṉán yuma ̱carta stalanca huan pi ̱Cristo aṯzinu̱ tlanca xlacatzúcut ni ̱xahua 
xlip̱acs a̱makapitzíṉ hua̱nti ̱xlatama̱ko̱niṯ, sa̱mpi ̱xlá ̱xlic̱a̱na ̱pi ̱huá ̱xCam Dios.

Na ̱chuna liṯum liṯaxtuy xpa̱lacata yama ̱takalhíṉ hua̱ntu̱ xmakniḵoy̱ 
xpa̱lijnican judíos caṯa caṯa c-tlanca xtemplo̱ Dios tu̱ xuí ̱c-Jerusalén, chu̱ 
xliḻakataquilhpu̱tanancán xkalhni c-xlacatiṉ Dios, lapi ̱puhuankoy̱ pi ̱yuma ̱xkalhni 
takalhíṉ xka̱lhiy̱ xlakasi naxapaniko̱cán xtala̱kalhiṉcán, pus xaliẖuacá ̱kalhiy̱ 
xlakasi xkalhni Cristo. Sa̱mpi ̱acxni ̱Cristo niḻh c-cruz, nia̱lh xlacasquinca xuaniṯ pi ̱
caṯa caṯa nastajmakanicán xkalhni tantum takalhíṉ laquim̱pi ̱chuná xoko̱nancaniṯ 
nahuán xtala̱kalhiṉcan chixcuhuíṉ, sa̱mpi ̱acxni ̱Cristo maktum tu̱ tamacamá̱sta̱lh 
laquim̱pi ̱namaknic̱án, yama ̱xkalhni ̱hua̱ntu̱ stajmákalh liṯáxtulh c-xlacatiṉ Dios 
xtac̱huná ̱la̱ntla ̱aktum xtaxoko̱n tala̱kalhíṉ hua̱ntu̱ maṯla̱niy̱.

Na ̱chuna liṯum liṯaxtuy xpa̱lacata yama ̱tajaxni ̱hua̱ntu̱ judíos xputzakoy̱ 
c-xlatamaṯcán, chu̱ niucxni ̱xta̱kskoy̱ sa̱mpi ̱macpuhuankoy̱ pala kalhiy̱ xlakasi 
cumu niucxni ̱lay lacatancs xcatziḵoy̱ lapi ̱xtala̱kalhiṉcán xlic̱a̱na ̱chuná ̱tla̱n 
lix̱apaxtucaniṯ.
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